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W naszym niepewnych czasach można polegać na naprawdę niewielu rzeczach – jedną z nich są Brytyjskie Służby Specjalne. Na całym świecie znany jest kaliber ich agentów, najnowsze technologie, którymi się posługują, a także ich międzynarodowa sieć wywiadowcza. To właśnie Służby Specjalne są jednym z ostatnich bastionów ludzi honoru, którzy za wszelką cenę stają w obronie “prawdy.”


Kiedy więc niewiarygodny plan kradzieży ukochanych przez Brytyjczyków Klejnotów Koronnych zostaje ujawniony, jeden z najlepszych agentów, należący do samej śmietanki organizacji – Agent Numer Jeden zostaje wyznaczony do zadania zapobieżenia kradzieży. 


…Jego misja kończy się jednak bardzo szybko sześć stóp pod ziemią.


Niefortunnie dla Brytyjskich Służb Specjalnych, dosłownie wszyscy najlepsi agenci dołączają do Agenta Numer Jeden w jego wędrówce po zaświatach... los bowiem sprawia, że na kondukt pogrzebowy zrzucone zostają pociski.


Kto kryje się za tym diabelskim spiskiem? Prawdopodobnie ten sam szalony umysł, który planował kradzież Klejnotów Koronnych. 

Pozostał tylko jeden człowiek, niosący nadzieję na uratowanie kraju, człowiek, który będzie w stanie pomścić wyeliminowanych z gry tajnych agentów oraz zdemaskować demona kryjącego się za spiskiem mającym na celu pozbawienie kraju ostatnich symboli Imperium – Klejnotów Koronnych. 

Do akcji wkracza Johnny English. 


Agent, który nie zna strachu.

Nie zna niebezpieczeństwa.

I w ogóle o niczym nie ma bladego pojęcia.


ROWAN ATKINSON, błyskotliwy komik, który w sposób wręcz niewiarygodny wykorzystuje mimikę twarzy, gwiazda klasycznych już komediowych programów takich jak kultowa brytyjska seria TV “Czarna żmija” (Blackadder) czy międzynarodowy przebój kinowy “Jaś Fasola” (Bean), powraca na duży ekran jako tytułowy bohater komedii familijnej Johnny English – pracownik biurowy służb specjalnych, który staje w się osobą publiczną, kiedy Klejnoty Koronne zostają skradzione z Tower of London i zostaje wykryty spisek zagrażający bezpieczeństwu świata. Niedoświadczony, ale za to bardzo entuzjastycznie nastawiony do swojego zadania, English zostaje szybko wyposażony w wysoko wyspecjalizowany samochód, uzbrojony w najnowocześniejsze gadżety, jakimi posługują się agenci wywiadu oraz zyskuje nieograniczony dostęp do akt agencji. Cała Anglia pokłada nadzieje w agencie Johnnym English.


Nie jest najlepszy, jakiego mają… jest jedyny, który im pozostał. 

Obok Atkinsona jako Johnny’ego Englisha występują – międzynarodowa  gwiazda NATALIE IMBRUGLIA jako Agentka Specjalna Lorna Campbell, uznany komik BEN MILLER jako partner Englisha, wielokrotnie nominowany do nagrody Akademii JOHN MALKOVICH jako bardzo francuski i bardzo uzdolniony rekin biznesu Pascal Sauvage.  

Wyprodukowany przez Working Title Films (Był sobie chłopiec, Bridget Jones, Notting Hill, Cztery wesela i pogrzeb), Johnny English jest szpiegowską komedią pełną dreszczy emocji, scen mrożących krew w żyłach i niespodzianek, które zaskoczą całą rodzinę.  

Film został wyreżyserowany przez PETERA HOWITT (Sliding Doors) na podstawie oryginalnego scenariusza autorstwa NEALA PURVIS & ROBERTA WADE oraz WILLIAMA DAVIES. Johnny English został wyprodukowany przez TIMA BEVAN, ERICA FELLNER i MARKA HUFFAM. Universal Pictures dystrybuuje film na świecie..

O PRODUKCJI

W przemyśle filmowym swego rodzaju zwyczajem stało się adaptowanie popularnych produkcji, które zaistniały w innych mediach (książki, sztuki teatralne, seriale telewizyjne, a nawet popularne piosenki) na potrzeby projektów filmowych. Johnny English jest być może jednym z pierwszych filmów, jakie powstały na podstawie… reklamy. 

W latach 1992 - 1997, utalentowany aktor komediowy Atkinson brał udział w serii popularnych reklam brytyjskich kart kredytowych Barclaycard. Grał w nich człowieka, który przez przypadek zostaje szpiegiem. To właśnie wtedy Atkinson wpadł na pomysł zrealizowania filmu, którego bohaterem byłaby postać z telewizyjnych reklamówek. 

Tak opowiada o tym Atkinson, “W tych reklamach, chociaż każda z nich trwała tylko 60 sekund, czuło się filmowy klimat. Było w nich sporo wspaniałej atmosfery i wysokich wartości produkcyjnych. Były jak mini-filmy i dlatego zrobienie na podstawie nich maxi-filmu wydawało się logiczne.”  

Firma Working Title, która współpracowała z Atkinsonem przez wiele lat produkując w latach 80-tych The Tall Guy oraz “Jasia Fasolę” (Bean) w latach 90-tych, poszukiwała właśnie dla niego nowego projektu filmowego.

 “Pomysł zrealizowania filmu o tym brytyjskim szpiegu był idealny,” mówi producent Tim Bevan. “W filmach brytyjskich interesujące jest to, że dwoma gatunkami, które odnoszą sukcesy są filmy szpiegowskie i komedie – mieliśmy okazję oba te gatunki połączyć.” 

Minęło kilka lat zanim seria reklam telewizyjnych została ukończona i rozpoczęto prace nad projektem filmowym zatytułowanym Johnny English, w tym czasie zarówno aktor jak i producenci z Working Title pracowali nad wieloma zupełnie odrębnymi projektami.

Ostatecznie, scenarzyści Neal Purvis i Robert Wade zostali zaangażowani do napisania scenariusza. (Poza tym, że mieli doświadczenie w pisaniu scenariuszy do różnych gatunków filmowych, ich specjalizacja w gatunku kina szpiegowskiego – napisali scenariusz do „Świat to za mało” (The World Is Not Enough) - była bardzo wysoko oceniona.)  

Atkinson od samego początku był zaangażowany w projekt. Wspomina, “Pomagałem scenarzystom, naprowadzając ich na pewne sprawy. Jak mówią, byłem ich punktem wyjścia.”

Przed rozpoczęciem realizacji filmu Johnny English, Atkinson prowadził rozmowy z reżyserem Peterem Howittem (zrealizował on przebojową komedię romantyczną „Przypadkowa dziewczyna” (Sliding Doors) dotyczące projektu, który niestety nigdy nie doszedł do skutku. Kiedy scenariusz był już gotowy, aktor przesłał kopię Howittowi, aby uzyskać jego opinię na temat zawartej w scenariuszu historii.

Peter Howitt komentuje, “Montowałem właśnie film w Los Angeles, kiedy zadzwonił Rowan, i poprosił abym przejrzał scenariusz, który mi przesłał i wyraził na jego temat opinię. Po kilku miesiącach od otrzymania scenariusza, Rowan powiedział, ze chciałby, abym to właśnie ja wyreżyserował film. Można było od razu zauważyć, że postać grana w reklamówkach, a także same reklamy były uderzające i głęboko zapadały w pamięć. Praca z takim bohaterem oraz z Rowanem była bardzo ekscytująca.”

Wade i Purvis pracowali nad scenariuszem bez wytchnienia przez dwa lata zanim zdecydowali się podjąć pracę nad następnym filmem o przygodach Bonda “Śmierć nadejdzie jutro” (Die Another Day). Pracę ich kontynuował scenarzysta William Davies, który zajął się głównie płynnym przeniesieniem cech telewizyjnej reklamy na duży ekran. 
Atkinson tak mówi o granej przez siebie postaci Englisha, “Johnny tak bardzo uwielbia bycie tajnym agentem, że sam siebie przecenia. Zawsze uważa, ze jest w czymś dużo lepszy niż w rzeczywistości. Jest typem człowieka, który w biegu przez płotki bardzo szybko znajdzie się na czołowej pozycji, po czym zacznie machać w kierunku tłumów, potknie się i wywróci na ostatnim płotku. Ostanie 10 procent jego działań jest zawsze fatalne.” 

Howitt stwierdza, “Nasz bohater jest dosyć bystry, ale po prostu ciągle popełnia błędy w ocenie sytuacji. Nie jest całkowicie niekompetentny. Johnny English po prostu wchodzi do złego pokoju, przybywa nie w to miejsce co trzeba – cały czas jednak prze do przodu, ponieważ bardzo wierzy w siebie. Zawsze jest ten moment, w którym przypuszczamy, że myśli, ‘Nie udało mi się, ale nikt się o tym nie dowie.’ Uprzyjemnia sobie wyjście z sytuacji myśląc, ‘Jest dobrze, wyszedłem z tego.’ Rowan jest geniuszem w trudnym typie komedii nie-takiej-znów-oczywistej.”

Mając już gotowy scenariusz, filmowcy rozpoczęli poszukiwanie odpowiednich aktorów. Bardzo ważną rolą do obsadzenia była rola Bougha, partnera Johnny’ego Englisha.

Howitt wspomina, “Postać Bougha była trudna do zagrania, gdyż jest on w każdej scenie z Englishem. Nie może być ‘zwyczajnym’ człowiekiem w odróżnieniu do ‘zabawnego’ Englisha, ale musi być kimś, kto uzupełnia zachowanie Englisha i jest zabawny na własny sposób. Musi być zauważalny dla widzów, gdyż ciągle jest w tym samym miejscu, co English i doświadcza wszystkiego tego, przez co przechodzi nasz bohater.”

Po przesłuchaniu wielu aktorów okazało się, że najodpowiedniejszym do tej roli jest Ben Miller. 

“Po prostu zwalił nas z nóg,” mówi Howitt. “Jest bardzo doświadczony w tym typie komedii. Jest naprawdę fantastyczny i błyskotliwy. Jego Bough jest indywidualnością, która nas obchodzi - chcemy brać udział w jego życiu. Jest zabawny i rozśmiesza nas w zupełnie inny sposób niż Rowan.” 

Jeśli chodzi o Millera, możliwość zagrania z Atkinsonem była jednym z głównych czynników, dla których przyjął role. Po przeczytaniu scenariusza tak go skomentował, “Jest niesamowicie zabawny. Bardzo zwraca uwagę jego ton, który jest niesamowicie uwodzicielski. Poprowadzona jest w nim bardzo wyważona ścieżka pomiędzy całkowitym szaleństwem, a rzeczywistością.” 

Filmowcy poszukiwali francuskiego aktora, który zagrałby rolę Pascala Sauvage, dlatego też na samym początku zupełnie przeoczyli Johna Malkovicha. To jego agent zasugerował im aktora. 

“John jest klasycznym czarnym charakterem i naprawdę nie mogliśmy uwierzyć, że nie pomyśleliśmy o nim wcześniej. Pojechaliśmy, żeby się z nim spotkać i okazało się, że jest naprawdę niesamowity,” wspomina Bevan.

Howitt opowiada o spotkaniu z Malkovichem bardzo entuzjastycznie, “Pascal jest bardzo skomplikowaną osobowością – jak zresztą wszystkie czarne charaktery.  Ma swoje dobre strony, te przerażające, a także te zupełnie szalone. John jest w stanie zagrać wszystko, w płynny sposób przechodząc z jednej cechy charakteru do drugiej. Dobrze współpracuje z kamerą i rozumie język filmu. Jego spore doświadczenie powoduje, że nie potrzebuje wiele, aby osiągnąć zamierzony efekt.” 

Weteran ponad 70 filmów i 100 sztuk teatralnych, Malkovich stwierdza, że oczywiście zagrał już wielu złoczyńców – nikogo jednak takiego jak Pascal. Tak o tym opowiada, “Zagrałem już wcześniej w wielu komediach, ale były to głównie sztuki teatralne, a nie filmy. Nie jestem pewien, czy wszystkie postaci są zawsze nowe, ale na pewno nowe są historie oraz ludzie, z którymi się pracuje. A reżyser może zawsze poprosić, abyś zrobił coś, czego nigdy wcześniej nie miałeś okazji zrobić.”

Dodatkowo, w przypadku tego filmu Malkovich po raz pierwszy musiał mówić po angielsku z francuskim akcentem. Okazało się, że nie stanowiło to dla niego żadnego problemu – przez kilka lat mieszkał bowiem we Francji i zrealizował wiele filmów po francusku. 

Czy starał się osiągnąć “rzeczywisty” francuski akcent? Aktor zastanawia się, “Rzeczywisty, to oczywiście zależy od wielu rzeczy. Można spotkać Francuzów, którzy mówią całkiem dobrze po angielsku. Ale jest także wielu innych, którzy mówią tak, że z trudem można ich zrozumieć. Pascal nie włada zbyt dobrze angielskim. Mam na przykład przyjaciółkę, która mieszka w Nowym Jorku od ponad 20 lat. I ciągle mówi z niewielkim francuskim akcentem. Nie mam pojęcia dlaczego, ale tak jest.”

“John doskonale sobie z tym radzi,” mówi Atkinson.  “Ponieważ mieszkał we Francji posiada świadomość tego jak Francuzi myślą i mówią... jest najbardziej idealnym wyborem aktorskim, o jakim tylko mogliśmy marzyć.”

Malkovich tak mówi o pracy z Atkinsonem, “Zabawnie jest go obserwować. Wszystkie te złożone komiczne sytuacje zawsze wydają się być niewiarygodnie poważne i przemyślane. Poza tym Rowan jest perfekcjonistą. Wg mnie jest bardzo błyskotliwy i posiada fantastyczną twarz – rodzaj wspaniałej komediowej twarzy. Jest dosyć dokładny i specyficzny w swoich wyborach. Jest w nim swego rodzaju prawda i cierpienie. Ja naprawdę wierzę, że to, z czego się śmiejemy w komedii jest potwierdzeniem cierpienia. To potwierdzenie naszej własnej niedoskonałości i naszych niepowodzeń.”

Ważne dla sukcesu filmu było obsadzenie w roli Lorny silnej i inteligentnej aktorki. Australijska piosenkarka Natalie Imbruglia właśnie zdecydowała się, że chciałaby uzupełnić swoją karierę muzyczną o aktorstwo, kiedy otrzymała poprzez swoją firmę płytową scenariusz i została wezwana na przesłuchanie.  

Jej zaangażowanie w projekt oparte było na różnych podstawach. Imbruglia wspomina, “Tym, co na samym początku zainteresowało mnie w filmie Johnny English był fakt, ze grają w nim Rowan Atkinson i John Malkovich. Potem przeczytałam scenariusz i bardzo mnie rozbawił – zdecydowanie chciałam zagrać Lornę.”

“Chociaż jest to pierwszy film Natalie, zanim rozpoczęła karierę muzyczną, pojawiała się przez pewien czas w telewizji. Przesłuchaliśmy wiele aktorek i to właśnie Natalie świetnie wcieliła się w bohaterkę. To znaczy nie zaangażowaliśmy jej dlatego, że uważaliśmy, że spodoba się facetom – chociaż jest spora szansa, że tak właśnie będzie,” mówi reżyser z uśmiechem.

Sporym wyzwaniem dla Imbruglia było pogodzenie kręcenia filmu z koncertami i promocją jej ostatniego albumu. Tak o tym mówi, “Bardzo podobało mi się to, że mogłam wykonywać te dwie rzeczy. To był naprawdę okres próby, gdyż w tym czasie wychodził mój singiel. Parę dni byłam na planie filmowym, a potem występowałam w programie Top of the Pops. To było trochę surrealistyczne, ale udało mi się przywyknąć. Uważam, że w przyszłości dobrze byłoby, abym mogła pogodzić te dwie rzeczy bez zbytnich problemów.”

Atkinson uważa, że Imbruglia wniosła do projektu odpowiednią nutę. Mówi, “Świetnie się wpasowała w stylistykę filmu, a poza tym praca z nią była przyjemnością. Ważną sprawą związaną z obsadą, jest to, ze pomiędzy postacią Johnny’ego Englisha i wszystkimi postaciami z filmu istnieje spory dynamizm. Istnieje cudowna dynamika oraz niewielkie napięcie pomiędzy Englishem i złem, jakie John Malkovich wniósł do postaci Sauvage’a. W takim samym sensie istnieje dynamika, którą wnosi do filmu Natalie. Jest to pewien rodzaj świeżości. To dobry kontrast pomiędzy aktorem, który lubi być raczej teatralny i Lorną, która zupełnie nie jest teatralna.”

Dla niej ten ‘nie-teatralny’ styl był kluczem do zagrania komedii. Natalie mówi, “To, w jaki sposób podeszłam do roli w komedii, okazało się być rozważane jeszcze zanim zostałam zaproszona na przesłuchanie – po prostu gram w sposób bezpośredni. Wg mnie dzięki temu, jest jeszcze zabawniej. Naprawdę bardzo trudno było się nie śmiać. Rowan jest niezwykle zabawny. Ciągle miałam jakieś kłopoty z powodu chichotania. Zupełnie nie byłam w stanie się kontrolować. Szczególnie, kiedy byłam zmęczona po całym dniu pracy.”

Jeszcze zanim rozpoczęto zdjęcia, zaangażowano robiący wrażenie zespół profesjonalistów – zarówno tych pracujących przed jak i za kamerą. Wśród obsady znaleźli się tak utalentowani brytyjscy aktorzy jak Tim Pigott-Smith (Remains of the Day), Oliver Ford Davies (Star Wars: Episode II – Attack of the Clones) i Greg Wise (Rozważna i romantyczna). Ekipa realizacyjna składała się m.in. z autora zdjęć Remi Adefarasina (Był sobie chłopiec, Elizabeth), scenografa Chrisa Seagersa (Zawód szpieg) i kostiumografa Jill Taylor (Sliding Doors, The Full Monty).

Kiedy już gotowy był scenariusz, zaangażowano aktorów i ekipę, zdjęcia do filmu Johnny English rozpoczęły się w lipcu 2002 roku i trwały 14 tygodni. Były realizowane w Shepperton Studios, w Londynie i St. Albans, a także przez dwa dni w Monte Carlo, gdzie kręcono scenę finałową. 

Podczas realizacji filmu, Atkinson i Imbruglia sami wykonywali sceny kaskaderskie. Nadzorowany przez koordynatora sekwencji kaskaderskich Paula Jenningsa, Atkinson sam skakał ze spadochronem i wykonał prawie wszystkie sceny jazdy Astonem Martinem DB7 Vantage. Spędził także wiele godzin wisząc na linie przyczepionej do sklepienia katedry w St. Albans (pełniła ona na ekranie funkcję opactwa Westminster) podczas filmowania kulminacyjnych scen filmu. 

“Wiem jak bardzo profesjonalne jest podejście Rowana do pracy, byłem jednak ciągle zaskakiwany tym, co był w stanie zrobić, aby osiągnąć wymagany efekt,” komentuje Jennings. 

Atkinson wyjaśnia, “Na pewno nie jestem osobą, która nalega na wykonanie scen kaskaderskich po to tylko, aby stwierdzić, że sama je wykonała. Bardzo jednak chciałem wykonać sceny jazdy samochodem z prostego powodu – kocham samochody. Była jednak scena, którą musiał wykonać ktoś inny. Na szczęście mam bardzo dobrego kaskadera - dublera Roba Incha. Został on zawieszony nad dachem Canary Wharf. Musiał przejść po jego szczycie i stoczyć się na ziemię. Kamera obserwuje go z góry, a potem zjeżdża za nim na ziemię. To było fantastyczne ujęcie. Rob powiedział mi później, że był przerażony, a ja pomyślałem, ‘Jeśli nawet ty się bałeś, to nie było możliwości, żebym nawet miał rozważyć wzięcie udziału w tej sekwencji.’”

Imbruglia niezwykle dobrze zagrała w scenie walki. Chciała wykonać jak najwięcej z tej sekwencji z minimalnym tylko wykorzystaniem umiejętności dublerki. Nauczyła się także prowadzić motocykl (Triumph); filmowcy niechętnie chcieli się zgodzić na to, aby piosenkarka jeździła na motocyklu, Imbruglia jednak nalegała. Po nauczeniu się jazdy na mniejszym motocyklu przesiadła się na dużo większy. Tak mówi o tym Jennings, “Natalie tak dobrze sobie z tym radziła, że w końcu pozwoliliśmy jej na jazdę na motocyklu Triumph i ostatecznie zrealizowaliśmy sekwencję na motorze z udziałem aktorki – do scen wymagających szybszej jazdy zaangażowana jednak została dublerka.” 

Aktorka wspomina, “Sceny walki były naprawdę wspaniałe. W wolnym czasie często trenowałam kickboxing, dlatego bardzo podobała mi się walka! Rola Lorny to naprawdę zabawna partia do zagrania. Musiałam wykonywać tyle różnych rzeczy. Tańczyłam, walczyłam, jeździłam na motorze. czego jeszcze może pragnąć dziewczyna z Australii?”

O OBSADZIE 

Urodzony w Newcastle upon Tyne, Rowan Atkinson (Johnny English) został jednym z najbardziej znanych brytyjskich komików swojego pokolenia. W 1977 roku, Atkinson zwrócił na siebie uwagę krytyków podczas występów na festiwalu w Edynburgu. W kolejnym roku został członkiem założycielskim zespołu realizacyjnego serii Not the Nine O’clock News nadawanej na kanale BBC. Serial bardzo szybko odniósł olbrzymi sukces. Był nadawany przez cztery sezony, otrzymał platynowe i złote płyty, zostały wydane bardzo popularne książki, otrzymał też nagrodę Silver Rose w Montreux, międzynarodową nagrodę Emmy oraz nagrodę British Academy.  W tym czasie, Atkinson został także uhonorowany tytułem Osobowości Roku BBC.

W 1981, Atkinson został najmłodszym wykonawcą, który miał swój spektakl jednego aktora na londyńskim West End. W tym sezonie wszystkie bilety na jego spektakl w Globe Theatre zostały wyprzedane, a samego aktora uhonorowano nagrodą Stowarzyszenia Teatralnego West End za Najlepsze Przedstawienie Komediowe Roku. W 1983 roku, wspólnie z Richardem Curtisem przygotowali dla BBC tragedię sytuacyjną “Czarna żmija” (Blackadder). W ciągu następnych pięciu lat cztery serie “Czarnej żmii” (Blackadder) zdobyły trzy nagrody British Academy, międzynarodową nagrodę Emmy, trzy nagrody ACE oraz nagrody dla samego aktora za jego rolę. Jeszcze raz Atkinson został uhonorowany tytułem Osobowości Roku BBC.

Na scenie, Atkinson zagrał główną rolę w sztuce Larry’ego Shue The Nerd w Aldwych Theatre w 1985 roku. W następnym roku przygotował nowy spektakl jednego aktora wystawiany na West Endzie, a następnie przeniesiony na Broadway.  Przedstawienie było z wielkim sukcesem wystawiane w Australii, Nowej Zelandii, na Dalekim Wschodzie i w Wielkiej Brytanii. W 1988, przez sześć miesięcy aktor występował na West Endzie w The Sneeze, kolekcji humorystycznych jednoaktówek autorstwa Antoniego Czechowa. 

Kolejnym dużym przedsięwzięciem telewizyjnym Atkinsona było stworzenie niemej serii komediowej “Jaś Fasola” (Mr. Bean) dla ITV i HBO. Pilot programu otrzymał nagrodę Golden Rose w Montreux oraz był nominowany do nagrody Emmy.  Kolejne odcinki otrzymywały liczne nagrody - Emmy, dwie nagrody BANFF oraz nagrodę ACE dla Najlepszej Komedii roku 1995. Od czasu premiery serial został sprzedany do ponad 200 krajów i zyskał status klasyka – “Jaś Fasola” (Mr. Bean) był najlepiej oglądanym programem komediowym dekady w telewizji komercyjnej. (Program został wyprodukowany przez firmę Tiger Aspect, której Atkinson jest udziałowcem i dla której pojawił się w licznych popularnych programach dokumentalnych poświęconych zarówno komedii jak i jego pasji – samochodom). 

W 1995 roku, Atkinson wystąpił w roli inspektora Raymonda Fowlera w pierwszej serii komedii sytuacyjnej wyprodukowanej przez Tiger Aspect “Cienka niebieska linia” (The Thin Blue Line) (scenariusz - Ben Elton); druga seria została zrealizowana latem 1996 roku. Dla HBO i BBC, firma Tiger wyprodukowała także nagrodzony ACW program Rowan Atkinson on Location in Boston – godzinny show przedstawiający najlepsze sceniczne występy aktora.  

Atkinson zagrał także w licznych filmach. Ostatnio pojawił się w międzynarodowym przeboju kinowym Scooby-Doo. Jego dorobek obejmuje ponadto – “Nigdy nie mów nigdy” (Never Say Never Again) z Seanem Connery; The Tall Guy z Jeffem Goldblumem; “Wiedźmy” (The Witches) Nicolasa Roega; The Appointments of Dennis Jennings Stevena Wrighta – Oskar 1989 dla Najlepszego Filmu Krótkometrażowego; Hot Shots - Part Deux, “Cztery wesela i pogrzeb” (Four Weddings and a Funeral), głos Zazu w filmie “Król Lew” (The Lion King) oraz “Wyścig szczurów” (Rat Race) Jerry’ego Zuckera. Aktor był także współproducentem filmu “Jaś Fasola” (Bean – The Ultimate Disaster Movie) wyprodukowanego przez Working Title we współpracy z Tiger Aspect.

W roku 2000, Blackadder Back & Forth, trzyminutowy film nakręcony na taśmie 70 mm był pokazywany w londyńskiej Millennium Dome. Po raz pierwszy w ciągu dziesięciu lat Rowan ponownie wcielił się w postać Edmunda Blackaddera. W komedii występują wszystkie gwiazdy oryginalnej serii telewizyjnej, a film okazał się być najpopularniejszą atrakcją Millennium Dome.

W 2002 roku Atkinson został zaangażowany w stworzenie i produkcję animowanej serii o przygodach Jasia Fasoli (do której także użyczał głosu),  wyprodukowanej przez Tiger Aspect Productions. Serial jest obecnie emitowany w Wielkiej Brytanii. 

Natalie Imbruglia (Lorna Campbell) dorastała w Berkeley Vale, małym nadmorskim miasteczku na północ od Sydney. Przed ukończeniem 16 lat otrzymała role w popularnym serialu australijskiej telewizji Neighbours. W wieku 19 lat, wyjechała z Ramsay Street do Londynu, aby rozpocząć karierę muzyczną. Wkrótce potem podpisała kontrakt nagraniowy z firmą BMG.

W 1997 roku, Imbruglia wydała swój debiutancki album, Left of Middle, który sprzedał się w liczbie ponad sześciu milionów egzemplarzy. Współpracując z producentem Philem Thornally, piosenkarzem/autorem piosenek Markiem Goldenbergiem oraz producentem Radiohead Nigelem Godrich, Imbruglia napisała lub była współautorką 12 piosenek zawartych na płycie. “Torn,” pierwszy przebój z płyty był na pierwszych miejscach list przebojów w Europie. W samej Wielkiej Brytanii sprzedano ponad milion egzemplarzy singla, a w Stanach Zjednoczonych utwór był najdłużej utrzymującym się numerem jeden na listach przebojów. 

Po krótkiej przerwie z dala od sceny, Natalie powróciła z drugim albumem White Lilies Island, do którego utwory zostały napisane w Anglii i Stanach Zjednoczonych, a nagrane w Londynie. Nad tym albumem Imbruglia pracowała z czołowymi producentami przemysłu muzycznego. Znajdują się na nim tak znane utwory jak “That Day,” “Wrong Impression” i “Beauty on the Fire.”

W 2002, Imbruglia została ogłoszona nową twarzą L’Oreal, a także wzięła udział w drukowanej kampanii reklamowej międzynarodowej sieci odzieżowej Gap.

 Johnny English jest jej filmowym debiutem. 

Absolwent Uniwersytetu Cambridge Ben Miller (Bough) jest najlepiej znany szerokiej publiczności jako połowa komediowego duo Armstrong i Miller. Para ta po raz pierwszy zaczęła regularnie pojawiać się w brytyjskiej telewizji ITV w programie  Saturday Live.  Ich pełen zabawnych skeczy program doczekał się czterech serii. Pierwsza była emitowana na Paramount Comedy Channel, a następne trzy na Channel Four. W telewizji Miller zagrał także główne role w komedii ITV Passion Killers, thrillerze ITV The Blind Date oraz w szkockiej serii komediowej nagrodzonej BAFTA - Coming Soon.

Miller rozpoczynał swoją karierę z brytyjską trupą teatralną Cambridge Footlights. W 1990 roku wziął udział w show Absurd Persons Plural, a w 1991 roku wyreżyserował Cambridge Underground. Aktor wielokrotnie występował na festiwalu w Edynburgu. W 1992 roku, jego spektakl jednego aktora Gone With Noakes (opowiadający o życiu prezentera Blue Peter Johna Noakesa) zdobył nagrodę Perrier Pick of the Fringe, a w 1996 roku wspólnie z Alexandrem Armstrongiem zostali nominowani do nagrody Perrier za przedstawienie The Quality Shag.

Ostatnio Miller skupił się głównie na rolach filmowych. Zadebiutował na dużym ekranie jako arystokrata Lord Dixon w filmie Jake’a Scott’a Plunkett and Macleane. Od tego czasu Miller zagrał męskiego modela uprawiającego tajski boks, Johnny’ego w There’s Only One Jimmy Grimble, kierownika hotelu w “Dziewczynie na urodziny” (Birthday Girl), a także hakera komputerowego Colina w filmie Johna Duigana The Parole Officer. Ostatnio aktor pojawił się u boku Michaela Caine w filmie Conor McPherson The Actors , a także zagrał z Gretą Scacchi w biografii Jeffreya Archera autorstwa Guya Jenkinsa The Truth.

John Malkovich (Pascal Sauvage) jest jednym czołowych aktorów swojego pokolenia i ważną postacią w światowym kinie. W 1976 roku Malkovich wziął udział w tworzeniu historii teatru, był bowiem jednym z współzałożycieli słynnego Steppenwolf Theatre w Chicago. Siedem lat później otrzymał nagrodę Obie, kiedy produkcja Steppenwolf sztuki Sama Shepharda True West została przeniesiona do Nowego Jorku. Jego kolejna rola aktorska na deskach teatru w Nowym Jorku, była rolą u boku Dustina Hoffmana w „Śmierci komiwojażera” (Death of a Salesman), produkcji z 1984 roku. (Ta sama produkcja została rok później przeniesiona na mały ekran i Malkovich został uhonorowany nagroda Emmy za rolę Biffa Lomana). Cały czas występując na Broadwayu, aktor zadebiutował w filmie Places in the Heart (1984), za rolę w którym otrzymał nominację do nagrody Akademii. W tym samym roku wystąpił także w świetnie przyjętych „Polach śmierci” (The Killing Fields).

Malkovich jest prawdopodobnie najlepiej znany widzom na całym świecie dzięki swojej roli Vicomte de Valmont w „Niebezpiecznych związkach” (Dangerous Liaisons). Nominację do nagrody Złotego Globu oraz Oskara otrzymał za rolę politycznego zabójcy w filmie “Na linii ognia” (In the Line of Fire; 1993).  

Malkovich pracuje z najlepszymi reżyserami w przemyśle filmowym, a jego długa i robiąca wrażenie kariera filmowa obejmuje role w takich filmach jak „Imperium słońca” (Empire of the Sun) Stevena Spielberga, „Portret damy” (Portrait of a Lady) Jane Campion, „Pod osłoną nieba” (The Sheltering Sky) Bernardo Bertolucciego, „Człowiek w żelaznej masce” (The Man In the Iron Mask) Randalla Wallace, kultowy film Spike’a Jonze „Być jak John Malkovich” (Being John Malkovich), „Cień wampira” (Shadow of a Vampire) Eliasa Merhige, Ripley’s Game Liliany Cavani oraz Knock Around Guys Davida Leviena i Briana Koppelmana.

Aktor przez cały czas utrzymuje swoje związki z teatrem. Pojawił się w broadwayowskiej produkcji z 1993 roku State of Shock, a także okresowo powracał do Chicago, aby grać oraz reżyserować. Malkovich jest także znany jako utalentowany reżyser i producent. Ostatnio wyreżyserował The Dancer Upstairs z Javierem Bardem, a w jego dorobku producenckim znajdują się - Ghost World, The Loner, The Fun Seller i Found in the Street. 

O FILMOWCACH

Peter Howitt (Reżyser) zadebiutował jako scenarzysta i reżyser filmem Sliding Doors z Gwyneth Paltrow i Johnem Hannah w rolach głównych. Za ten film Howitt otrzymał Europejską Nagrodę Filmową (Najlepszy Scenariusz) oraz nagrodę Empire dla Najlepszego Reżysera Brytyjskiego. 

Dorobek reżyserski Howitta obejmuje – AntiTrust z Timem Robbinsem, Ryanem Phillippe i Rachael Leigh Cook (Golden Goblet dla Najlepszego Reżysera i Najlepszego Filmu na Międzynarodowym Festiwalu Filmowym w Szanghaju) oraz pilotowy odcinek serii Going To California dla sieci telewizyjnej Showtime. Jego kolejne projekty obejmują wyreżyserowanie filmu The Other Half; do którego napisał scenariusz, a także będzie jego producentem. 

Howitt jest ponadto utalentowanym aktorem. Brał udział w ważnych filmach irlandzkich – “W imię ojca” (In The Name of the Father) z Danielem Day Lewisem w roli głównej oraz Some Mother’s Son z Helen Mirren. Zagrał także w Stone Cold, oraz Sliding Doors. Jego liczne role telewizyjne to role w filmach Kiss and Tell, Eleven Men Against Eleven, Killing Me Softly, The Magician, Royal Celebration i Civvies, a także w serialu Tears Before Bedtime. W teatrze można go było oglądać w The Caretaker z Donaldem Pleasence i Party Time (zagrał także w telewizyjnej wersji tej sztuki - 1992). Oba spektakle zostały wyreżyserowane przez ich autora, legendarnego brytyjskiego dramaturga Harolda Pintera.

Working Title, zarządzane przez Tima Bevana (producent) i Erica Fellnera (producent) od 1992 roku, stało się czołową europejską firmą produkcyjną. Zrealizowali wspólnie ponad 60 filmów, które na całym świecie zarobiły ponad dwa miliardy dolarów. Filmy Working Title zdobyły 4 nagrody Akademii – za Elizabeth, Fargo i “Przed egzekucją” (Dead Man Walking), 18 nagród BAFTA za takie filmy jak Billy Elliot i “Cztery wesela i pogrzeb” (Four Weddings and a Funeral) miedzy innymi, a także prestiżowe nagrody na festiwalach filmowych w Cannes i Berlinie.


Bevan i Fellner od długiego czasu współpracują z pisarzem Richardem Curtisem i aktorem Hugh Grantem. Wspólnie stworzyli trzy największe przeboje kasowe firmy – wszystkie komedie romantyczne – “Cztery wesela i pogrzeb” (Four Weddings and A Funeral), Notting Hill i “Dziennik Bridget Jones” (Bridget Jones’s Diary). Notting Hill dzierży tytuł najlepiej zarabiającego filmu brytyjskiego na świecie. Curtis napisał także scenariusz do przebojowej komedii “Jaś Fasola” (Bean), z Rowanem Atkinsonem w roli głównej, a także właśnie ukończył reżyserowanie swojego pierwszego filmu – wg własnego scenariusza - Love Actually z obsadą zawierającą takie nazwiska jak Hugh Grant, Emma Thompson, Laura Linney, Liam Neeson, Rowan Atkinson, Alan Rickman, Colin Firth i Martine McCutcheon. Hugh Grant wystąpił ostatnio w filmie “Był sobie chłopiec” (About A Boy), którego scenariusz powstał w oparciu o powieść Nicka Hornby. Film wyreżyserowali Chris i Paul Weitz.


Bracia Coen także od dłuższego już czasu współpracują z Working Title. Zrealizowali razem pięć filmów – nagrodzony Oskarem Fargo, The Hudsucker Proxy, “Bracie, gdzie jesteś?” (O Brother, Where Art Thou?), The Big Lebowski i “Człowiek, którego nie było” (Man Who Wasn’t There), za który Joel Coen otrzymał nagrodę dla Najlepszego Reżysera na Festiwalu Filmowym w Cannes w 2001 roku. 


W 1999 roku została założona firma WT² zarządzana przez Nataschę Wharton. Jej zadaniem jest produkcja filmów o niższych budżetach. Pierwszy film WT2 Billy Elliot, w reżyserii Stephena Daldry stał się międzynarodowym komercyjnym sukcesem. Był także bardzo dobrze przyjęty przez krytyków. Firma wyprodukowała ponadto Ali G Indahouse – olbrzymi sukces w Wielkiej Brytanii, Long Time Dead i My Little Eye. WT² zajmuje się obecnie post-produkcją filmu The Calcium Kid z Orlando Bloomem w roli głównej w reżyserii Alexa de Rakoff.


Adaptowanie dla potrzeb dużego ekranu popularnych i oryginalnych powieści jest manifestem Working Title. Film na podstawie powieści Helen Fielding “Dziennik Bridget Jones” (Bridget Jones’s Diary) zwrócił uwagę widzów całego świata na Renee Zellweger w tytułowej roli. Stephen Frears przeniósł na ekran powieść Nicka Hornby “Wierność w stereo” (High Fidelity, tytuł filmu – “Przeboje i podboje”), a Chris i Paul Weitz wyreżyserowali bestseller Hornby’ego „Był sobie chłopiec” (About A Boy). Inne ważne adaptacje to m.in. “Kapitan Corelli” (Captain Corelli’s Mandolin) Johna Maddena z Nicolasem Cage i Penelope Cruz, “Przed egzekucją” (Dead Man Walking) Tima Robbinsa z Susan Sarandon i Seanem Penn, a także klasyka dziecięca „Pożyczalscy” (The Borrowers). 


W zeszłym roku Working Title otworzył swoje biuro w Australii (WTA) prowadzone przez Tima White. Ich pierwszym filmem jest Ned Kelly z Heathem Ledgerem jako legendarnym poszukiwanym przez prawo. Obsadę stanowią również Orlando Bloom, Geoffrey Rush, Naomi Watts i Rachel Griffiths. Drugi film australijskiego oddziału Working Title to komedia Gettin’ Square, z Timothy Spallem – jest obecnie na etapie post-produkcji. 


Ostatnie filmy WT to The Guru, romantyczna komedia z Jimi’m Mistry, Heather Graham i Marisą Tomei w rolach głównych w reżyserii Daisy von Scherler Mayer; a także „40 dni, 40 nocy” (40 Days & 40 Nights) z Joshem Hartnettem w reżyserii Michaela Lehmanna.

Produkcje, które znajdą się w kinach w 2003 roku to dramat Thirteen, z Holly Hunter; i The Shape Of Things, filmowa adaptacja sztuki Neila Labute z Rachel Weisz w głównej roli.


Na etapie przygotowawczym znajdują się - Thunderbirds, film zrealizowany na podstawie przeboju brytyjskiej telewizji z lat 60-tych w reżyserii Jonathana Frakesa z Billem Paxtonem i Sir Benem Kingsleyem; oraz Wimbledon, romantyczna komedia w reżyserii Richarda Loncraine z Kirsten Dunst i Paulem Bettany.
Przed rozpoczęciem produkcji filmu Johnny English, Mark Huffam (Producent) pełnił funkcję producenta wykonawczego podczas produkcji filmu The Hours, w reżyserii Stephena Daldry – produkcja Scotta Rudina i Roberta Foxa z Meryl Streep, Julianne Moore i Nicole Kidman w rolach głównych.

Huffam wyprodukował także film Johna Maddena “Kapitan Corelli” (Captain Corelli’s Mandolin), a obecnie zajmuje się produkcją Thunderbirds.

Huffam był także koproducentem “Zatrutego pióra” (Quills) – nominowany do Oskara film Philipa Kaufmana i The Closer You Get (produkcja Uberto Pasoliniego).  W dorobku producenta znajdują się także takie filmy jak nagrodzony Oskarem „Szeregowiec Ryan” (Saving Private Ryan) – funkcja producenta stowarzyszonego; The Revengers’ Comedies, White Squall, The Secret of Roan Inish, The Playboys i December Bride. Dla telewizji zrealizował m.in. Runway One.   

Neal Purvis (Scenarzysta) & Robert Wade (Scenarzysta) pracują razem od 1991 roku, kiedy napisali scenariusz do brytyjskiego thrillera Let Him Have It – opartego na kontrowersyjnej historii dwóch mężczyzn oskarżonych o zabicie policjanta podczas napadu z bronią w ręku. Film wyreżyserował Peter Medak.

Dwa lata później napisali scenariusz do The Puppet Masters, a w 1995 – pięć scenariuszy: An American Werewolf in Paris, Killing Me (dla reżysera Johna Mackenzie), Return to Sender, Lying Doggo i The Wasp Factory (adaptacja powieści Iaina Banksa).

W 1997, napisali Mabus dla Oxford Film Company; The Devil Has No Sympathy dla Scala/Miramax; oraz Plunkett & Macleane i Gridiron, dla Working Title.  Ich autorstwa jest także scenariusz do filmu Skin dla Lumiere International (1998). 

Ostatnio Purvis i Wade napisali scenariusze do dwóch filmów o przygodach Jamesa Bonda: „Świat to za mało” (The World Is Not Enough) i „Śmierć nadejdzie jutro” (Die Another Day).

William Davies (Scenarzysta) rozpoczynał karierę jako dziennikarz zanim dołączył do swojego przyjaciela, pisarza Willa Osborne. Wspólnie napisali scenariusze do następujących filmów: “Bliźniaki” (Twins) (z Arnoldem Schwarzeneggerem), Stop Or My Mom Will Shoot (z Sylvestrem Stallone), Ghost in the Machine (w reżyserii Rachel Talalay), The Real McCoy (z Kim Basinger i Valem Kilmerem) i Dr. Jekyll and Ms. Hyde (z Sean Young i Timothy’m Daly).


Po pięciu latach współpracy, Osborne i Davies zdecydowali się pisać oddzielnie. Od tego czasu Davies napisał American Girl, Ali G Indahouse, Two Strangers, The Poetess, Fool on the Hill, The Queen and I, Adios, Truth or Dare i Death in High Heels. Davies adaptował ostatnio na potrzeby filmy powieść byłego dziennikarza London Times Bena Macintyre - Foreign Field.

Davies prowadzi firmę produkcyjną wspólnie z Sarah Wilson. Wyprodukowali razem serię BBC Red Cap, z Tamzin Outhwaite.

Wśród ostatnich filmów Remi Aderarasina, B.S.C. (Zdjęcia) znajdują się takie tytuły jak “Był sobie chłopiec” (About a Boy), w reżyserii Paula Weitza & Chrisa Weitza; House of Mirth, w reżyserii Terence Daviesa; Onegin Marthy Fiennes z Ralphem Fiennesem w roli głównej; Elizabeth – nagroda BAFTA za Najlepsze Zdjęcia w 1999 oraz nominacja do nagrody Akademii za Najlepsze Zdjęcia; „Przypadkowa dziewczyna” (Sliding Doors) Petera Howitta z Gwyneth Paltrow; nagrodzony Oskarem „Angielski pacjent” (The English Patient) Anthony’ego Minghella; „Jeździec bez głowy” (Hollow Reed) i Captives, oba w reżyserii Angeli Pope. Remi jest zdobywcą dwóch dodatkowych nominacji do nagrody BAFTA za Memento Mori i Christabel.

Adefarasin zrealizował ponadto zdjęcia do serii telewizyjnej “Kompania braci” (Band of Brothers) wyreżyserowanej przez Richarda Loncraine, Toma Hanksa i Davida Lelanda.  Jego dorobek telewizyjny obejmuje także – film Anthony’ego Minghella Truly Madly Deeply, dla BBC Films; Children Crossing Angeli Pope, Dream Baby i Sweet As You Are; Four Days in July, Home Sweet Home i Grown Ups Mike’a Leigh oraz film Steve’a Barona Arabian Nights dla kanału Hallmark.

Johnny English jest drugim filmem Chrisa Seagersa (Scenografia) jako scenografa. Pierwszym był “Zawód szpieg” (Spy Game) Tony’ego Scotta. W dorobku Seagersa jako kierownika artystycznego znajdują się - Double Down Neila Jordana, „Kapitan Corelli” (Captain Corelli’s Mandolin) Johna Maddena, „Koniec romansu” (End of the Affair) Neila Jordana, Onegin w reżyserii Marthya Fiennes, Maybe Baby Bena Eltona, Felicia’s Journey Atoma Egoyana; “Szeregowiec Ryan” (Saving Private Ryan) Stevena Spielberga, The Man Who Knew Too Little Johna Amiela, Copycat, Tune in Tomorrow; „W kręgu przyjaciół” (Circle of Friends) Pata O’Connora; War of the Buttons Johna Robertsa; Year of the Comet Petera Yatesa; „Gra pozorów” (The Crying Game) Neila Jordana, „Pocałunek przed śmiercią” (A Kiss Before Dying) Jamesa Deardena. Wkrótce na ekrany wejdzie kolejny film, na potrzeby którego Seagers zaprojektował scenografię - Man of Fire Tony’ego Scotta.

W dorobku Jill Taylor (Kostiumograf) znajdują się następujące tytuły - Two Men Went to War, z Jamesem Fleetem w reżyserii Johna Hendersona; The One and Only, z Patsy Kensit w reżyserii Simona Cellana Jonesa; Last Orders Freda Schepisi z Michaelem Caine; Crush, Johna McKay z Andie Macdowell; Born Romantic Davida Kane; The Full Monty Petera Cattaneo; i “Ksiądz” (Priest) Antonii Bird. Johnny English jest drugim filmem podczas realizacji którego Taylor współpracowała z Howittem – zaprojektowała stroje do “Przypadkowej dziewczyny” (Sliding Doors).

Dorobek telewizyjny Taylor obejmuje - The Tenth Kingdom dla Carnival i Hallmark; nominowany do nagrody BAFTA Mill on the Floss, w reżyserii Grahama Theaksona; Stone Cold i Killing Me Softly Stephena Whittakera; Miss Julie Patricka Marbera; Loved Up Petera Cattaneo; oraz In the Cold Light of Day w reżyserii Richarda Monksa.

Filmy w dorobku Grahama Johnstona (Charakteryzacja) to “Był sobie chłopiec” (About a Boy), w reżyserii Paula Weitza & Chrisa Weitza; “Dziennik Bridget Jones” (Bridget Jones’s Diary) z Renée Zellweger, Hugh Grantem i Colinem Firthem w rolach głównych, Born Romantic Davida Kane; Gladiator Ridleya Scotta (fryzury) – nominacja do nagrody BAFTA za Najlepszy Makijaż i Fryzury (wspólnie z Paulem Engelenem); With or Without You Michaela Winterbottoma; Greenwich Meantime Johna Stricklanda; Plunkett & Macleane Jake’a Scotta; Spiceworld The Movie Boba Spiersa; Twin Town Kevina Allena; Prince Valiant (makijaż); The Leading Man Johna Duigana (makijaż); Trainspotting i “Płytki grób” (Shallow Grave) Danny’ego Boyle; Small Faces Gilliesa McKinnona i When Saturday Comes (makijaż).

Na małym ekranie prace Johnstona można oglądać w The Railway Children, Bombay Blue, Imogen’s Face oraz Truth or Dare Johna Maddena. Johnston brał udział w ostatniej kampanii reklamowej firmy Max Factor.
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